
【日本語・英語】IR・開示資料の翻訳チェック／大手通訳翻訳企業／正社員登用あり／
時給1800円～＠中央区

業界最大手グループで翻訳品質管理のプロへとステップアップできる職場です！

Job Information

Recruiter
Fellowship co.,ltd.

Job ID
1605982  

Industry
Other (Hospitality)  

Job Type
Temp to Perm  

Location
Tokyo - 23 Wards, Chuo-ku

Salary
5 million yen ~ 6 million yen

Hourly Rate
1800円～2000円

Work Hours
9:30～17:30（休憩1時間 実働7時間）

Holidays
完全週休2日制（土・日）、祝日、有給休暇

Refreshed
August 20th, 2026 20:00

General Requirements

Minimum Experience Level
Over 1 year  

Career Level
Mid Career  

Minimum English Level
Fluent  

Minimum Japanese Level
Native  

Minimum Education Level
Bachelor's Degree  

Visa Status
Permission to work in Japan required  

Job Description

【おすすめポイント】

紹介予定派遣！業界最大手グループで将来的に正社員へステップアップできるチャンスです。

実働7時間で残業も調整しやすく、ON/OFFのメリハリをつけて効率よく働ける環境です。
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丁寧な研修・OJT体制が整っているため、専門分野の品質管理が未経験の方も安心です。

TOEIC900点以上の高い英語力と日本語力を活かし、語学のプロとしてキャリアを磨けます。

東銀座駅徒歩4分・銀座駅徒歩7分の好立地！服装・ネイル・髪型自由で自分らしく働けます。

 

【職務内容（仕事内容）】

上場企業のIR・開示書類（株主総会招集通知、決算短信、有価証券報告書等）の翻訳品質管理・誤訳チェック・仕上
げ作業

登録翻訳者の評価・育成（品質評価、改善指導、研修の企画・実行）

社内コーディネーターとの連携、AI・翻訳関連ツールの検証、各種オペレーション改善提案

≪将来的な業務≫：一般ビジネス文書やメディカル文書など、他分野の翻訳品質管理対応

Required Skills

【応募要件】

◆必須スキル

翻訳、翻訳チェック、または翻訳品質管理の実務経験

CATツール等の翻訳支援ツールの使用経験

高い英語力（TOEIC900点以上、950点以上歓迎）

日本語ネイティブレベル相当の語学力

◆歓迎スキル

金融・証券業界での実務経験

企業開示資料やIR文書に関する知見・理解

☆30代、40代活躍中！！

Company Description
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